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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS BESLUTNING

Europa-Parlamentets henstillinger til Rådet, Kommissionen og EU-Udenrigstjenesten 
om forhandlingerne mellem EU og Aserbajdsjan om indgåelse af en associeringsaftale

(2011/2316(INI))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til de igangværende forhandlinger mellem EU og Aserbajdsjan om indgåelse 
af en associeringsaftale;

– der henviser til Rådets konklusioner om Aserbajdsjan af 10. maj 2010 med vedtagelse af 
forhandlingsdirektiverne;

– der henviser til partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem Aserbajdsjan og Den 
Europæiske Union, som trådte i kraft den 1. juli 1999;

– der henviser til handlingsplanen for den europæiske naboskabspolitik, som blev vedtaget 
den 14. november 2006; 

– der henviser til erklæringen, som blev undertegnet af præsidenten for henholdsvis 
Armenien, Aserbajdsjan og Den Russiske Føderation den 2. november 2008 i Moskva; 

– der henviser til den fælles erklæring fra topmødet i Prag den 7. maj 2009 om det østlige 
partnerskab;

– der henviser til Udenrigsrådets konklusioner af 25. oktober 2010 om det østlige 
partnerskab; 

– der henviser til den fælles erklæring om den sydlige gaskorridor, som blev undertegnet af 
Aserbajdsjans præsident og formanden for Kommissionen den 13. januar 2011; 

– der henviser til den fælles erklæring fra topmødet om østpartnerskabet, der blev holdt i 
Warszawa den 29.-30. september 2011;

– der henviser til sine beslutninger om Aserbajdsjan, navnlig beslutningen af 12. maj 20111; 

– der henviser til den endelige rapport fra OSCE/ODIHR om parlamentsvalget den 7. 
november 2010;

– der henviser til Europa-Parlamentets beslutning af 20. maj 2010 om behovet for en EU-
strategi for Sydkaukasus2;

– der henviser til fælleserklæringen om en ny reaktion på et naboskab i forandring af 25. 
maj 2011;

                                               
1 Vedtagne tekster, P7_TA(2011)0243.
2 EUT C161E af 31.5.2011, s. 136.
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– der henviser til sine beslutninger om revision af den europæiske naboskabspolitik, der 
blev vedtaget den 7. april 20111 (den østlige dimension) og den 14. december 20112;

– der henviser til Kommissionens rapport om fremskridt i Aserbajdsjan, der blev vedtaget 
den 25. maj 2011; 

– der henviser til Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 13/2010 om resultaterne af 
det europæiske naboskabs- og partnerskabsinstrument (ENPI) i Sydkaukasus;

– der henviser til forretningsordenens artikel 90, stk. 4, og artikel 48;

– der henviser til betænkning fra Udenrigsudvalget (A7-0000/2012);

A. der henviser til, at Aserbajdsjan spiller en vigtig rolle i forbindelse med EU's østlige 
partnerskab, og at Aserbajdsjan har oplevet en bemærkelsesværdig økonomisk vækst 
inden for de seneste år; 

B. der henviser til, at Aserbajdsjan er blevet en vigtig energileverandør til EU, og at EU er et 
vigtigt energimarked for Aserbajdsjan;

C. der henviser til, at det østlige partnerskab udgør den politiske ramme for styrkelse af de 
bilaterale forbindelser gennem nye associeringsaftaler, idet man tager hensyn til EU's og 
partnerlandets særlige situation, gensidige fordele og ambitioner; 

D. der henviser til, at associeringsaftalerne udgør den rette ramme for en uddybelse af 
forbindelserne gennem styrkelse af den politiske associering, økonomisk integration og 
juridisk tilnærmelse med EU samt udvikling af de kulturelle forbindelser; 

E. der henviser til, at EU har gjort menneskerettigheder og demokrati til et centralt aspekt i 
den europæiske naboskabspolitik;

F. der henviser til, at det er vigtigt, at Aserbajdsjan aktivt forpligter sig til fælles værdier og 
principper, herunder demokrati, retsstatsprincippet, god regeringsførelse og respekt for 
menneskerettighederne, med henblik på at bringe processen videre og gøre 
forhandlingerne om og den efterfølgende gennemførelse af associeringsaftalen 
meningsfyldt;

G. der henviser til, at associeringsaftalen bør give konkrete fordele for Aserbajdsjans og EU's 
befolkning;

H. der henviser til, at uløste konflikter undergraver stabiliteten og udviklingen i Aserbajdsjan 
og i Sydkaukasus, og henviser til, at EU i fælleserklæringen om en ny reaktion på et 
naboskab i forandring gav udtryk for sin ambition om at engagere sig mere proaktivt i 
konfliktløsningen i Sydkaukasus; 

I. der henviser til, at Aserbajdsjans indvælgelse i FN's Sikkerhedsråd for perioden 2012-
2013 giver gode muligheder for yderligere høring og afstemning af landets politikker med 

                                               
1 Vedtagne tekster, P7_TA(2011)0153.
2 Vedtagne tekster, P7_TA(2011)0676.
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erklæringerne under EU's fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik (FUSP); 

1. henstiller til Rådet, Kommissionen og EU-Udenrigstjenesten, at de bør 

a) sikre, at associeringsaftalen er en omfattende og fremadskuende ramme for den fremtidige 
udvikling af forbindelserne med Aserbajdsjan, som styrker den politiske konvergens og 
afspejler det forhold, som både EU og Aserbajdsjan har besluttet af udvikle 

b) indarbejde klausuler og benchmarks i associeringsaftalen vedrørende beskyttelse og 
fremme af menneskerettigheder, som afspejler de principper og rettigheder, der er 
indskrevet i Aserbajdsjans forfatning, og de højeste internationale og europæiske 
standarder, idet man udnytter rammerne inden for Europarådet og OSCE fuldt ud; sikre, at 
man ved forhandlingerne fuldt ud tager hensyn til behovet for at sikre internt fordrevnes 
rettigheder og levebrød

c) i associeringsaftalen understrege betydningen af at sikre borgernes grundlæggende 
rettigheder, udviklingen af det civile samfund, retsstatsprincippet, den fortsatte kamp mod 
korruption, politisk pluralisme samt mediernes og retsvæsenets uafhængighed 

d) bringe målene for associeringsaftalen i overensstemmelse med fælleserklæringen om en ny 
reaktion på et naboskab i forandring, hvorved man giver civilsamfundets organisationer 
mulighed for at foretage intern overvågning af og sikre, at regeringen gøres mere ansvarlig 
for, sine reformer og forpligtelser 

e) sikre, at associeringsaftalen er i overensstemmelse med principperne i den internationale 
lovgivning – navnlig manglende brug af magt, selvbestemmelse og territorial integritet –
og at aftalen efter indgåelsen gælder for hele Aserbajdsjans område 

f) styrke EU's konfliktløsningskapacitet, bl.a. ved at styrke bestræbelserne inden for Minsk-
gruppen og bane vejen for gennemførelsen af tillidsskabende foranstaltninger, hvilket 
præsidenterne for både Aserbajdsjan og Armenien er blevet enige om

g) understrege behovet for at bruge associeringsaftalen som platform til at fremme regionale 
synergier og regionalt samarbejde ved at sikre ensartede muligheder for alle tre lande i 
Sydkaukasus

h) sikre, at handelskomponenten i associeringsaftalen kan opgraderes til et vidtgående og bredt 
frihandelsområde, så snart Aserbajdsjan opfylder alle de nødvendige betingelser, herunder 
medlemskab af WTO; med dette mål for øje at yde den nødvendige tekniske bistand for at 
forberede Aserbajdsjan på forhandlingerne og tilskynde til vedtagelsen af de krævede 
reformer

1) opfordrer Aserbajdsjan til at undertegne og ratificere Romstatutten for Den Internationale 
Straffedomstol

j) sikre hurtige forhandlinger om visumlempelses- og tilbagetagelsesaftaler for at fremme 
kontakter mellem befolkningerne og prioritere mobilitet for unge og studerende; bidrage 
til at bekæmpe ulovlig indvandring; sikre, at asylbestemmelserne er i fuld 
overensstemmelse med de internationale forpligtelser og aftaler og EU-standarder, navnlig 
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vedrørende menneskerettigheder

k) tilskynde til et bredt sektorsamarbejde mellem EU og Aserbajdsjan, og navnlig forklare 
fordelene og fremme konvergens i lovgivningen

l) styrke gennemsigtigheden i forvaltningen af offentlige finanser og forbedre lovgivningen 
for offentlige indkøb med henblik på at yde et betydeligt bidrag til god forvaltningspraksis 
og en gennemsigtig beslutningsproces

m) træffe de nødvendige foranstaltninger med henblik på at indarbejde bestemmelserne i 
associeringsaftalen i Fællesskabets programmer og agenturer som et redskab til fremme af 
den europæiske integration på alle niveauer

n) understrege behovet for en bæredygtig økonomi, herunder ved at fremme diversificeringen, 
fremme større åbenhed og gennemsigtighed inden for energisektoren og sørge for, at 
udviklingen foregår i overensstemmelse med internationale miljøstandarder, støtte 
udviklingen af et marked for bæredygtig energi

o) indarbejde en stærk parlamentarisk dimension i associeringsaftalen, hvor der gives 
mulighed for at inddrage Milli Mejlis og Europa-Parlamentet i fuldt omfang 

p) inddrage Europa-Parlamentet fuldt ud i gennemførelsen og overvågningen af 
associeringsaftalen: indføre tydelige benchmarks for gennemførelsen af associeringsaftalen 
og indføre overvågningsmekanismer, herunder indsendelse af regelmæssige beretninger til 
Europa-Parlamentet 

q) sikre mere målrettet finansiel og teknisk bistand til Aserbajdsjan for at sikre, at landet kan 
opfylde de forpligtelser, der følger af forhandlingerne og associeringsaftalen og den 
fuldstændige gennemførelse af denne, idet der fortsat gives tilbud om omfattende 
programmer til opbygning af institutioner 

r) tilskynde EU-forhandlerne til at fortsætte samarbejdet med Europa-Parlamentet og 
fortløbende give feedback, ledsaget af dokumentation, om fremskridt i overensstemmelse 
med artikel 218, stk. 10, i TEUF, hvori det hedder, at Europa-Parlamentet straks skal 
underrettes fuldt ud i alle faser af proceduren;

2. pålægger sin formand at sende denne beslutning med Europa-Parlamentets henstilling til 
Rådet, Kommissionen og EU-Udenrigstjenesten samt til Aserbajdsjan.


